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Concluziile avocatului general în cauza C-261/22 | GN (Motiv de refuz bazat pe interesul superior al 

copilului) 

Avocatul general Ćapeta: executarea unui mandat european de arestare 

emis împotriva mamei unor copii mici poate fi refuzată atunci când acest 

lucru este în interesul superior al copilului 

Un astfel de refuz este posibil numai în cazul în care, după utilizarea mecanismului de comunicare, autoritatea 

de executare nu dispune de suficiente informații pentru a fi absolut sigură că executarea MEA nu ar fi contrară 

interesului superior al copilului 

O autoritate judiciară belgiană a emis un mandat european de arestare (denumit în continuare „MEA”) împotriva 

unei femei pentru executarea unei pedepse de cinci ani de închisoare. Câteva luni mai târziu, aceasta a fost arestată 

în Bologna, Italia. La momentul arestării, fiul său minor locuia cu aceasta, astfel încât detenția a fost înlocuită cu 

măsura arestării la domiciliu pentru a permite copilului să fie împreună cu mama. Curtea de Apel din Bologna a 

solicitat informații din partea autorității judiciare belgiene cu privire la modalitățile de executare a unei pedepse în 

Belgia pentru mamele care locuiesc cu copii minori. Neprimind un răspuns, aceasta a refuzat predarea. 

Curtea Supremă de Casație a Italiei, sesizată cu soluționarea recursurilor împotriva deciziei de refuz al predării, a 

solicitat Curții de Justiție să stabilească dacă este posibil refuzul sau suspendarea executării unui MEA în cazul 

în care persoana căutată este o mamă care locuiește cu copiii săi minori, atunci când predarea riscă să 

încalce dreptul fundamental la viață de familie sau interesul superior al copilului. 

În concluziile sale, avocatul general Tamara Ćapeta observă că mecanismul MEA se bazează pe prezumția că statele 

membre respectă drepturile fundamentale. Această prezumție poate fi repusă în discuție numai în cazul în care 

autoritatea de executare are cunoștință de deficiențe sistemice sau generalizate în asigurarea dreptului la viață de 

familie al persoanelor încarcerate în statul emitent. Întrucât în prezenta cauză nu există niciun indiciu în 

legătură cu existența unor deficiențe sistemice în privința garanțiilor vieții de familie a persoanelor 

încarcerate în Belgia, avocatul general consideră că autoritatea de executare nu poate refuza executarea 

MEA pentru motivul unei posibile încălcări a dreptului la viață de familie al condamnatei. 

Cealaltă persoană (sau celelalte persoane, având în vedere că femeia condamnată a dat naștere între timp unui al 

doilea copil), ale căror drepturi fundamentale sunt în discuție în prezenta cauză sunt copiii femeii respective. Carta 

drepturilor fundamentale a Uniunii Europene protejează interesul superior al copilului. Copiii implicați în această 

cauză sunt potențiale victime colaterale ale executării MEA, astfel încât decizia de a executa un MEA poate fi afectată 

de preocuparea pentru interesul superior al copilului. Cu toate acestea, posibila neexecutare a unui MEA pentru a 

proteja aceste interese nu intră în discuție ca o chestiune de încredere reciprocă, ci mai degrabă ca o chestiune de 

găsire a soluției care este în interesul superior al unui anumit copil. 

Potrivit avocatului general Ćapeta, Decizia-cadru privind MEA nu se opune, în principiu, refuzului de a 
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executa un MEA emis împotriva mamei unor copii mici atunci când acest lucru este în interesul superior al 

copilului. Un astfel de refuz este posibil numai în cazul în care, după determinarea situației concrete a 

copilului și după utilizarea mecanismului de comunicare prevăzut de Decizia-cadru privind MEA între 

autoritatea judiciară emitentă și cea de executare, aceasta din urmă nu dispune de suficiente informații 

care să îi permită să fie absolut sigură că executarea MEA nu ar fi contrară interesului superior al copilului. 

Avocatul general adaugă că, în scopul evitării impunității, motivul facultativ de neexecutare prevăzut la articolul 4 

punctul 6 din Decizia-cadru privind MEA (care permite statului membru de executare să nu predea persoana în cazul 

în care se angajează să execute el însuși pedeapsa cu închisoarea) s-ar putea transforma într-o obligație pentru 

autoritatea judiciară de executare în scopul protejării interesului superior al copilului. Utilizarea articolului 4 punctul 

6 din Decizia-cadru privind MEA ar putea fi cea mai bună opțiune în cazul în care, pentru orice motiv legat de copilul 

în cauză, ar fi în interesul superior al acestuia să nu părăsească statul membru de executare, dar ar fi important, în 

același timp, ca acesta să mențină contacte frecvente și o relație strânsă cu mama sa. 

Suspendarea temporară a predării în temeiul articolului 23 alineatul (4) din Decizia-cadru privind MEA nu 

este, potrivit avocatului general, o opțiune în prezenta cauză, întrucât aceasta este posibilă numai în 

privința persoanei căutate și în ipoteza unor motive serioase de ordin umanitar, de exemplu în cazul în care 

viața sau sănătatea persoanei căutate ar fi puse în mod evident în pericol. 

MENȚIUNE: Concluziile avocatului general nu sunt obligatorii pentru Curtea de Justiție. Misiunea avocaților generali 

este de a propune Curții, în deplină independență, o soluție juridică în cauza care le este atribuită. Judecătorii Curții 

urmează să delibereze în această cauză. Hotărârea va fi pronunțată la o dată ulterioară. 

MENȚIUNE: Trimiterea preliminară permite instanțelor din statele membre ca, în cadrul unui litigiu cu care sunt 

sesizate, să adreseze Curții întrebări cu privire la interpretarea dreptului Uniunii sau la validitatea unui act al Uniunii. 

Curtea nu soluționează litigiul național. Este de competența instanței naționale să soluționeze cauza conform 

deciziei Curții. Această decizie este obligatorie, în egală măsură, pentru celelalte instanțe naționale care sunt sesizate 

cu o problemă similară 

Document neoficial, destinat presei, care nu angajează răspunderea Curții de Justiție. 

Textul integral al concluziilor se publică pe site-ul CURIA în ziua lecturii. 

Persoana de contact pentru presă: Corina-Gabriela Socoliuc  (+352) 4303 5536 

Imagini de la prezentarea concluziilor sunt disponibile pe „Europe by Satellite"  (+32) 2 2964106 
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